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Montageanleitung Scooter 

„ZERO 8 Energy”, „ZERO 8 Starlet”  und „Zero 8 Authentic Blue” 

Art.-Nr. 0T07125-5000, 0T07125-5010 und 0T07125-5020



81

Checkliste

1

1

1



82

1

2a

CA
A

B

A

B

C
klack 



83

2b

D

! !

!



84

3

A

B

!



85

4a 4b



86

Handhabung

Beispiel Typenschild - Seriennummer

GB

F

NL

E

I

PL

Bij voorbeeld Typeplaatje - Seriennummer

Ejemplo Placa identificativa - Número de serie

Esempio Targhetta tecnica - Numero di serie

Przyklady Tabliczka identifikacyna - Numer serii

Example Plaque signalétiqu - Numèro de serie

Example Type label - Serial number

D

P Exemplo placa de características – número de série

DK Eksempel typeskilt – serienummer

S Exempel Typskylt – serienummer

N Eksempel merkeplate – serienummer

FIN Esimerkki tyyppikilpi – sarjanumero

H Például a készülék ismertető címkéjén található sorozatszám

CZ Příklad typového štítku - sériového čísla

SK Príklad typového štítku – sériové číslo

SLO Primer tipske ploščice – serijska številka

GR

BG Пример Фабрична табела – Сериен номер

RO Exemplu plăcuţa de fabricaţie - seria

RUS Пример заводской таблички с серийным номером

TR Örnek Tip Plaketi – Seri Numarası

MT Eżempju ta' pjan a tad-data – Nru. tas-serje

LT

EST

LV

Tüübisildi näide – seerianumber

Pavyzdys: specifikacijos lentelė – serijos numeris

Piemērs: datu plāksnīte – sērijas numurs

HR Primjer tipske pločice - serijskog broja

HandhabungD

F

NL

E

I

PL

Handleiding

Aplicación

Utilizzo

Zastosowanie

P Manuseamento

DK Håndtering

S Hantering

N Håndtering

FIN Käsittely

H Kezelés

CZ Manipulace

SK Používanie

SLO Ravnanje

GR Χειρισµός

BG Работа с уреда

RO Manipulare

RUS Эксплуатация

TK Kullanım

M Użu

Utilisation

EST

LT

LV

Käsitsemine

Eksploatavimas

Lietošana

HR Važne napomene
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Stop

°C

Handhabung



Demontage im Reparaturfall
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Demontage voor reparatie

Desmontaje en casa de la reparación

Smontaggio nel caso di riparazioni

Demontaż w przypadku naprawyDémontage pour réparation

Detaching for repairs

P Desmontagem em caso de reparação

DK Afmontering i forbindelse med reparationer

S Demontage om produkten behöver repareras

N Demontering ved reparasjon

FIN Purkaminen korjausta varten

H Szétszerelés javításhoz

CZ Demontáž v případě opravy

SK Demontáž v prípade opravy

SLO Demontaža v primeru popravila

GR Αποσυναρµολόγηση σε περίπτωση επισκευής

BG Демонтаж в случай на ремонт

RO Demontarea în caz de reparaţie

RUS Разборка при ремонте

TK Tamir halinde aracın sökülmesi

M Żarmar għatt-tiswija

EST

LT

LV

Demonteerimine remondi korral

Išmontavimas remontui

Demontāža remonta gadījumā

A

B

C

D

B

E
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HR Demontaža u slučaju popravka



Ersatzteilbestellung „ZERO 8 Energy“, „ZERO 8 Starlet“, „Zero 8 Authentic Blue“ Art. Nr.  0T07125-5000/-

5010/-5020               
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Bestelling van reserveonderdelen

Pedido de recambios Ordine di pezzi di ricambio Zamówiene części zamiennych

Commande de pièces de rechangeErsatzteilbestellung

Encomenda de peças sobressalentes Bestilling af reservedele Reservdelsbeställning

Bestilling av reservedeler Varaosatilaus Pótalkatrész rajz Objednání náhradních dílů

Objednávanie náhradných dielov Načrt nadomestnih delov Παραγγελία ανταλλακτικών

Поръчка на резервни части Comandarea pieselor de schimbЗаказ запчастей

Yedek parça siparişi Sabiex tordna l-partijiet ta' rikambju.

D F NL

E I PL

P DK S

N FIN H CZ

SK SLO GR

BG RORUS

TK MT Varuosade tellimine

Atsarginių dalių užsakymas Rezerves daļu pasūtīšanaLV

EST

LT Narudžba zamjenskih dijelovaHR
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(Afwijkingen in kleur bij reserveonderdelen zijn mogelijk.)

(Es posible que los recambios presenten diferencias en el color)

(Per le parti di ricambio sono possibili differenze di colore.)

(W przypadku części zamiennych kolor może się różnić od koloru oryginalnego.)

(Des écarts de couleur sont possibles pour les pièces de rechange.)

(Colours may vary with replacement parts.)

(Existe a possibilidade de existirem desvios nas cores das peças sobressalentes.)

(Farveafvigelser på reservedele kan forekomme.)

(Hos reservdelar kan färgavvikelser inte uteslutas)

(Det er mulig med avvikende farger på reservedeler.)

(Varaosat saattavat olla eri värisiä.)

(A pótalkatrészek esetében előfordulhatnak színbeli eltérések.)

(Barevné odchylky u náhradních dílů možné.)

(Odchýlky vo farbe náhradných dielov sú možné.)

(Pri nadomestnih deli so možna odstopanja barv.)

(Υπάρχει το ενδεχόµενο χρωµατικών αποκλίσεων στα ανταλλακτικά.)

(Възможни са цветови вариации при резервните части.)

(La piesele de schimb sunt posibile unele variaţii ale culorii.)

(Возможны отклонения в цвете запасных частей).

(Yedek parçalarda bazı renk oynamaları görülebilir).

(Il-kuluri jistghu jvarjaw bil-partijiet issostitwiti.)
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(Varuosade värv võib erineda.)

(Gali skirtis atsarginių dalių spalva.)

(Rezerves daļām iespējamas nelielas krāsu atšķirības.)LV

EST

LT

(Odstupanja zamjenskih dijelova u boji su moguća.)HR

(Farbliche Abweichungen bei Ersatzteilen sind möglich.)D

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

0T07125-5000    0T07125-5010    0T07125-5020          

1x 68005191 69056021 69056021 

1x 68005192 69056022 69056022 

1x 68005193 69056023 69056023 

2x 68005176 68005176 68005176

1x 68005179 68005179 68005179

1x 68005180 68005180 68005180

1x 68005194 68005194 68005194

1x 68005195 68005195 68005195

1x 68005196 69056024 69056024 

1x 68005197 69056025 69056025 

1x 68005198 68005198 68005198

2x 69056018 69056019 69056020

2x 68005206 68005206 68005206

1x 69056047 69056048 6905604914

Ersatzteilbestellung „ZERO 8 Energy“, „ZERO 8 Starlet“, „Zero 8 Authentic Blue“ Art. Nr.  0T07125-5000/-

5010/-5020               
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